
ETIMOLOGIA DE ALGUNOS PRENOMBRES 

Escribe: LUIS LO PEZ' DE MESA 

A L M A N Z O R: Califa de Bagdad, Capitán de Córdoba, 
etc. "Al-man~iir": Victorioso. (Español etc.: árabe). 

ALMIRA: "Aérea", por el semítico, y "toda ilustre", 
por el germánico: de "all": todo, y "mir" o "mar": ilustre. Pro­
bablemente sea lo mismo que Almería, la ciudad española. (Es­
pañol etc.: ?) . 

AL MONTE: Nombre de persona y apellido. Defensor 
general: de "all" : todo, y "mund" : defensa. (Español: germá­
nico). 

A l\i A D E O: Amor de Dios, o, mejor, El que ama a Dios. 
Otros lo derivan de "Lama" y "Thius": Siervo de Dios. ( Espa­
ñol, italiano, etc.: latín). 

A M A DO: Con Amador, Amando, Amanda, Amato, 
Amante, Amasio, Amadis, etc. Derivados de Amar, latín "ama­
ré", emparentado con "amicus" : amigo y quizás con "mammo" : 
mamar, de la onomatopeya infantil "ma-ma", de que se supone 
deriva mamá. (Español etc.: ?) . 

A M A L 1 A: "Eamarig" : hacendosa; "Ama lías", en grie­
go, de "amalós": suave. Sin embargo, la rníz "amal" o "ami", 
del gótico, que significa trabajo, parece más aceptable, pues en­
tra en la variante "Amelia" y en el nombre "Amalinges", estir­
pe regia de los godos. Amalberga, Amelberga, Amalia, Amelia ... 
(Español etc.: germánico). 

A M A PO LA: Arabe "hababara", del latín "papaver", 
y este quizás del término infantil "pappo": alimento. ( Espa­
ñol: latín). 
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A MAR A N T O: "A": privativo, y "marainein": inmar­

cesible, de "maraíno", "marano": consumir, agotar. (Español: 
griego). 

A M A S A: Carga. (Hebreo). 

A M A TI STA: "Amethistus" en latín, "amethystos" en 

griego: de "a" privativo, y "methyskos": envinarse. Como quien 

dice "abstemizante", por conservar abstemio: "antiembriagan­

te". (Español etc.: griego). 

AMBROSIO: "A": privativo (sin). Y "brotós": mor­

tal, inmortc¡l. "Brotós: mbrotós: mortos: mors: muerte". (Es­

pañol etc. : griego) . 

A M EL I A: ¿ "Ameleía": sin cuidados, indiferente. O del 

germánico "Amal": laboriosa. O de "Aemulus", como Emilia: 

suave, dulce, emuladora. O de "Aimalía": afable? (Véase Ama­

lía). Preferible deriva~lo de Amalberga: La que protege del ar­

duo trabajo. (Español etc.: gótico). 

AMÉRICA: Italiano, "Amerigo"; alemán, "Americh"; 

gótico, "Amal-reika: Amal-rick, como Ama la rico, Aymerich, 

Manrique etc.: Rico o poderoso en el trabajo. O bien: "ric": go­

bernar: el que dirige la obra. ( ?) (Esp~ ñol etc.: germánico). 

A M I R A: Como Emir o Amir y Almirante, que signifi­

can jefe: princesa. (Español etc.: árabe). 

AMPARO: De "anteparare" ( ?) : prevenir. Protección. 

(Español: latín). 

A N A : "Hannah": gracia. Nanette y Ninon en francés y 

Nancy en inglés son derivados suyos. (Español etc.: hebreo). 

A N A B E L A: Difundido por Poe. De Annabel, Annabe­

lla, quizás emparentado con "Amable". Hipocorístico "Mabel". 

(Español, escosés : ? ) . 

A N A C L E T O - A: Llamado; "Anakaléo": llamar hacia 

atrás: resucitado. O de "aneykletos": intachable. (Español 

griego). 

A N A N f A S: Hananiah: a quien J ehovah dio graciosa­

mente. (Ananiah es: Aquel a quien Jehovah abriga o protege). 

(Español etc.: hebreo). 

A N A STA S I O- A: El que resurge o resucita. "Anás­

tasis": Levantarse. (Español etc., griego). 
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A N ATO L I O- A: Oriente; "Ana talé": salida del sol; 
"Anatéllo": elevarse como la aurora. De "aná": arriba, Y "té-
116": producir. (Español etc.: griego). 

A N D R É S: -E Á: "Andréas"; de "andreios"; de "anér": 
"Andréas". "Anér": hombre. Viril: varón. (Español etc.: 
griego). 

A N G E L: Angela, Angelina, Angélica, Evangelia, Angé­
Uca. De "Aggelos", "Aggéllo": anuncio, anunciar. (Español etc.: 
griego). 

A N G U S T I A S: Del latín "angustia": angosturas, difi­
cultad; de "angustus": angosto, estrecho; de "ango": estrechar, 
apretar. (Español etc.: latín). 

A NI e E T O: "Aníkétos". Invencible: "A", privativo 
(sin), y "kétos" o "níkétos" vencible. O "a" y "nikáo": ídem. 
(Español: griego). 

A N S E L M O - A: "Anshelm" o "Ansehelma" : casco o 
yeln1o de Dios. "Ans": divinidad; "helm": yelmo. (Español etc.: 
germánico) . 

ANTE L 1\1 O: "Landhelm", derivado de "land": tierra, 
patria ; y "helm" : yelmo: protector del país. (Español etc. : ger­
mánico). 

ANTE N O R: De "Anti- enor o anér": El que combate 
a los homLres. (Español etc. : griego). 

ANTE RO: "Anthéros": florido: de "anthos" flor. (El 
Antera de "ante", animal, viene del árabe "lamt"). Otros lo in­
terpretan "anti - Eros": contrario al amor. Probablemente Flo­
rido. 

ANTONIO- A: Y Antón. Antolín. Antonino etc.: Pre­
ciado: digno de estima ¿De "Antoneomai": ofrecer mayor pre­
cio? Discutible por ser etrusco en su origen. "Anti u m", "Ante­
nium", relacionado con "ante", con1o antiguo etc. (Español 
etc.: ?) . 

A PAR J e I O: Aparición, epifanía. "Apparescere": "ap­
parere": aparecer o parecer. (Español: latín). 

APIO: Nombre romano, Vía Apia, etc. "Appius", quizás 
emparentado con "attus" de origen sabino, interpretado dudo­
samente: el cojo, el estropeado de un pie. (Español etc.: ?) . 

- 444 -

Digitalizado por la Biblioteca Luis Ángel Arango del Banco de la República, Colombia.



APOLINAR- I A·: "Apollinarios". Destructor: "Apoly­

mi": destruír. O correspondiente a A polo, al igual de "apolíneo", 

griego "Apollinários" etc.: Otros lo traen del hitita "Apulunas", 

derivado de "a bulla": puerta: portero. (Español etc.: ?) . 

A P O L O N I O - A: "Apollonios": Polonia. Correspon­

diente a A polo, como apolíneo: Véase este. (Español etc. : 

griego). 

AQUILES: De "Achilleús": Aquiles. (Véase). Quizás 

pre-helénico, quizás relacionado con "Acheloos" nombre de un 

río del E piro. (Español etc. : griego). 

A Q U I L I N O - A: De "aquila" : águila, como aguileño. 

Aquileo corresponde a Aquiles: "Archilleios". (Español: latín). 

A R A B E L A: Sagrario: "orabilis". (Español: latín). 

ARA CE L L I: "Aracceli". Ara del altar. (Ara del cielo). 

(Español: latín). 

ARCAD I O- A: "Arkádios": arcádico, de Arcadia. De 

"Arcos": hijo de Zeus y Calisto. Probablemente relacionado con 

"archos": jefe ( recuérdense monarca, polemarca, oligarca, arzo­

bispo, etc.). Diferente de arcano que viene de "arcere" : ence­

rrar: guardo, como lo indica "arca"; "Arcaico" viene de "c::.r­

chaios": antiguo: "arche" : origen, principio. Sino que Alcadia 

puede venir de "Arkos" por "arktos": oso. (Español etc.: 

griego). 

A R C Á N G E L: De "archi" : principal o muy; y "agge­

los": mensajero: jefe de ángeles. (Español etc. : griego). 

ARCE SI O: De "arkein": apartar. (Español etc.: 

griego). 

A R C H I B A L D O: El patriota valiente ( ?) De "ercan", 

gótico "airean": natural, indígena (de la casa, de la "ha m", y 

"bald": audaz. (Español: griego-germánico). ( ?) . 

A R G E M IR O: o Argimiro. "Erchanmir": de "ercan": 

hombre libre; y "miro", "mers": ilustre. (Español: germánico). 

ARIA: (Anticuado nombre propio). De "aer": aire, a 

través del italiano, "aria", o del latín "area" directamente. (Es­

pañol: latín). 

A R I S TI D E S: El mejor. O hijo del mejor: "Aristos". 

(Español etc.: griego). 
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A R I S T ó BULO: El n1ejor consejero. "Boule": conse­
jo. (Español: griego). 

ARMA N DO: "Harimann": "hari": ejército, y "mann": 
varón: combatiente, soldado; o de "hart": fuerte, audaz, Y 
"man": hombre: El valeroso. (Español etc.: germánico). 

A R N O L DO: y Arnaldo. De "arn", "arin": águila; y 
"wald", "\valdan": gobernante aquilino. ( Espél ñol etc.: germá­
nico). 

A R N U L F O: De "arn": águila, y "ulf" o "wulf" : lobo. 
(Español etc. : germánico). 

A R Q U í M E D E S: "Arkhe": muy; y "médomai": pen­
sar en, cuidar de: El muy cuidadoso o discreto. O de "arche": 
jefe, y "medos": consejo: eminentes consejeros. (Español etc.). 

A R S E N I O: Macho, vigoroso: "arsen", arren", zendo 
"arshan" : varón. (Español etc. : griego) . 

ARTURO: "Arkt-oüros": "Arktos": osa; y "ouros": 
centinela de la Osa Mayor. Otros lo derivan de "Arnthur": de 
"arn": águila; y "thur" por "Thor": Aguila de Thor. O del 
celta: "art", por "ard": noble, y "ur": joven o bello. Véase en 
nombres célebres. (Español etc. : griego o celta). 

A S C E N S I ó N: Latín "ascencio-onis"; de "ascendere"; 
de "ad" y sca~dere": trepar, subir; sánscrito "skand": brotar, 
saltar. Relacionado con escala, escalera y aun con "slander": 
calumnia en inglés; y con escándalo en español etc.: Ascenso, 
subida. (Español etc.: varios). 

A S E N E T: "Asaneth". (Esposa de José). Perteneciente 
a Neith (advocación de Isis) o Neith: Madre de Ra (o Re), pro­
bablemente "Nuth": el cielo (firmamento). (Español etc.: 
egipcio). 

A S T R I D : (Recientemente adoptado). Paz. Algunos lo 
interpretan por "Ansitruda": amado de los dioses; de "ans": 
Dios (propiamente "as"), y "trut": querido. Otros: el poder de 
los dioses: "ansi": dios, y "drudi": fuerza. Algunos prefieren 
emparentarlo con Ingrit. Véase este. (Español, germánico: ?) . 

A S U N CIó N: (Común a ambos sexos). Latín: "assump­
tionis"; de "assumere"; de "ad" y "sumere": tomar. Relacio-
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nado con redimir, premiar, eximir, consumir, etc.: llevar arri­
ba. (Español etc.: latín). 

ATA N A S 1 O: "Athanásios": inmortal; "a": sin; "the­
neskó": morir; sánscrito "dhvanta" : oscuridad. (Español etc. : 
griego etc.). 

A T 1 L 1 O y Atilano: De "Attilius"; de Atila? (Véase). 
O quizás de "Attus": patojo. (Español: ?) . 

A T 1 LA N O: De Atila. Véase. De "atta": padre, en gó­
tico. (Español etc.: ?) . 

A U G U S T O: El que acrece: eximio. Latín: "augere"; 
griego "auxó", "auxein": acrecentar. O de "augus", relacionado 
con augurio. "Augure": "avium gestum": "avi-ger": ¿consagra­
do por el augurio? (Español etc.: latín, griego). 

AURA: De "aura", latín; "ayra" en griego: "ayó", 
"aenai": soplar: brisa. (Español etc.: griego y latín). 

A U R E L 1 O - A o Aureliano- a: Del griego "auó": cla­
mar, y "helios": sol ( ?) . O, preferible, de "aurum": oro en la­
tín: dorado. (Español: latín). 

A U R O R A: Latín, "aurus": oro. Dorada. O, preferible, 
de "auós": la mañana, en griego; "usráh": de la mañana, en 
védico. De la voz primitiva "aus", en griego eólico "eos", que 
produce "ausosa", transformado en "auroram". Indoeuropeo 
"usah", griego "au6": encender. (Español etc.: indoeuropeo). 

A V E L I N O - A: De A bella o A vella, de donde avella­
no-a: "Abellinum" : a vellino en italiano, topónimo. (Español 
etc.: latín). 

A VITO: Varios santos: De "avus": abuelo. Que corres­
ponde a sus antepasados. (Español, gallego etc.: latín). 

- 447 -

Digitalizado por la Biblioteca Luis Ángel Arango del Banco de la República, Colombia.




